Повседневная жизнь Б.Пастернака в Прикамье (октябрь 1916 г. – март 1917 г.)

(Урок по истории в IX классе)

Галюза БОНДАРЕВА,

учитель истории высшей квалификационной категории средней школы №2 г. Менделеевска
В соответствии с ФЗ «Об образовании» и новыми ФГОС историко-культурного стандарта, в процессе изучения отечественной истории необходимо широко использовать материалы региональной, локальной истории. С целью привития школьникам интереса к истории целесообразно «оживить» историю, приблизить к личности школьника то историческое пространство, которое рядом с ним – это история малой Родины. Через изучение повседневной жизни известных персоналий познаем историю края, региона, России, что позитивно влияет на формирование основ гражданской идентичности обучающихся.

Создание условий для работы с текстами источников (в данном случае с письмами Б.Пастернака) способствует формированию и развитию основ грамотной работы с ретроспективной информацией, ее анализом. 
Актуальность изучения проблем духовной и культурной жизни России очевидна. Усвоение обучающимися важности создания духовных и культурных ценностей в непростых условиях на примере литературного творчества молодого Б.Пастернака, отражение в произведениях «Безлюбье», «Уезд в тылу» регионально-национальных элементов нашего края способствует формированию межнациональной толерантности, патриотизма и гражданственности школьников. 

В содержание урока «Повседневная жизнь Бориса Пастернака в Прикамье: октябрь 1916 г. – март 1917 г.» входит этнокультурный компонент: история страны через историю регионов, что способствует формированию современной толерантной личности, готовой к восприятию этнического и конфессионального многообразия мира.

Применение кейс-технологии позволяет научить ребят самостоятельно делать выводы на основе проанализированной информации, эмоционально прочувствовать переживания, жизненные перипетии рядовых людей в сложные исторические периоды.
Цели:

1. Изучить факты повседневной жизни Б.Пастернака на Ушковских заводах с октября 1916 г. по март 1917 г., на основе анализа писем Б.Пастернака из Тихих Гор; раскрыть значимость данного периода в жизни поэта  и в его литературном творчестве.

2. Развитие навыков и умений обучающихся грамотной работы с ретроспективной информацией, ее анализом, самостоятельно делать выводы на основе проанализированной информации о конкретных жизненных ситуациях из повседневной истории, развитие коммуникативной культуры обучающихся.

3. Воспитание патриотизма, гражданственности и межнациональной толерантности обучающихся на примерах изучения персональной истории повседневной жизни выдающихся людей России и мира, связанных с историей малой Родины. 

Форма урока: урок открытия новых знаний.

Ход урока

I. Организационно-психологический момент: целевая установка, формирование ценностно-мотивационных установок.

II. Изучение нового материала

Проблема-вызов. Как вы думаете, есть ли историческая связь нашей малой Родины и одним из выдающихся поэтов XX в. – лауреатом Нобелевской премии? 

Сегодняшний урок будет посвящен именно разрешению этой проблемы: кто он? Какая существует связь между локальной историей нашего края и жизнью этого поэта? 

Для начала нам нужно актуализировать знания о событиях 1916 г.

Учитель. Октябрь 1916 года. Какие события происходят в мире?

Учащиеся. Продолжается Первая мировая война, начатая в 1914 г.

Учитель. Какие военные события происходят?

Учащиеся. На Восточном фронте осуществлен Брусиловский прорыв. Русские армии под командованием генерала Брусилова прорывают австрийско-венгeрскую оборону на югe Припятских болот. Однако активные боевые действия германских войск снизили эффект русского наступления (бои продолжались до 10 августа).

Учитель. Какая ситуация в стране?

Учащиеся. В России складывается общенациональный кризис, война требует все больше и больше ресурсов, и все больше людских. Начинается мобилизация на фронты Первой мировой войны даже людей ограниченно годных к военной службе. 

Учитель. Кто такой Борис Леонидович Пастернак? 

Учащиеся. Великий писатель, поэт, лауреат Нобелевской премии, автор романа «Доктор Живаго».

Учитель. В 1916 году над Б.Пастернаком нависла угроза: быть призванным на фронт, несмотря на увечье, полученное им еще в детстве: одна нога была короче другой. Что делать? 

Учащиеся. Добиваться «белого билета», дающее право на полную бронь!

Учитель. Ушковские химические заводы, расположенные на Каме, на территории нашей малой Родины, производили химическую продукцию военного значения, поэтому рабочие и сотрудники Ушковских заводов имели бронь, дававшую им право освобождения от призыва на фронты Первой мировой войны. 

Кто такие Лев Яковлевич Карпов и Борис Ильич Збарский? 

Учащиеся. Лев Яковлевич Карпов – «красный» директор Ушковских заводов в 1915–1917 гг. Борис Ильич Збарский – инженер, создатель технологии получения наркоза из хлороформа на Ушковских заводах столь необходимого для армии в годы Первой мировой войны. 

Учитель. Как вы думаете, были ли знакомы Б.Пастернак с Л.Карповым? А с Б.Збарским? 

Учащиеся. Борис Збарский и Борис Пастернак были хорошо знакомы, были друзьями. 

Учитель. Есть ли связь Б.Пастернака с нашим краем, нашей малой Родиной? 

Учащиеся. Думаем, что нет.

Учитель. Не торопитесь с ответами! (Зачитывает.) «… ездил на Урал и в Прикамье. Одну зиму я прожил в Всеволодо-Вильве на севере Пермской губернии. Другую перезимовал в Тихих Горах на Каме, на химических заводах Ушковых заводах …»  

Из автобиографической повести «Люди и положения», т. 4, с. 329).

Как вы думаете, кому принадлежат эти строки?

Учащиеся. Борису Леонидовичу Пастернаку?!

Учитель. Да, действительно, это так! Что вы можете сказать по этому поводу? Какие мысли появились?

Учащиеся: Здорово, Борис Пастернак связан с нашей малой Родиной! Но как? Как он сюда попал? В ссылку что ли его отправили?! 

Учитель (зачитывает). «Манчестер этот называется так: Тихие Горы Вятской губ., Елабужск. уезда, зав. П.К.Ушкова, Б.И.Збарскому, для меня». Это строки из первого письма Б.Пастернака из Тихих Гор от 11 октября 1916 г.
Более 50 писем написано Б.Пастернаком из Тихих Гор в Москву родителям, другу С.Боброву. Они хранятся в Центральном Государственном архиве литературы и искусства в г. Москве.  

У меня была прекрасная возможность почитать эти письма, поддержать их в своих руках… Читая их, я испытывала волнение. Письма еще молодого Б.Пастернака – это богатый познавательный источник об его повседневной жизни в глуши… вдали от родителей, друзей.

А вы хотели бы почитать некоторые из них? Ознакомиться с их содержанием? 

Учащиеся. Да! Но откуда они у нас?

Учитель. Будучи в архиве, я попросила разрешения сделать копии писем, понимая, что вам будет интересно ознакомиться с ними.   

Всего полгода прожил Борис Пастернак здесь, у нас – на бондюжской земле. Не так много, но для нас – менделеевцев – очень важен сей биографический факт из жизни еще молодого и неизвестного поэта Б.Пастернака. Ему всего 26 лет с небольшим. Какова же была его повседневная жизнь на Ушковских заводах?   

Что бы вы хотели узнать о повседневной жизни Пастернака в Тихих Горах?

Задание. Напишите свои вопросы на доске.

На доске учащимися  написаны следующие вопросы: 

1. Сроки пребывания Б.Пастернака в Тихих Горах. 

2. Причины приезда Б.Пастернака на Ушковские заводы.

3. Работал ли он на Ушковских заводах? Если – да, то в качестве кого?

4. Чем занимался в свободное время?

5. Какие у него были впечатления от увиденной заводской жизни?

6. С кем он общался здесь?

7. Занимался ли литературным творчеством, находясь в Тихих Горах?

8.  Остался ли тихогорский след в творчестве Б.Пастернака? 

III. Практикум (применение метода кейс-стади)

Учитель. Для поиска ответов на данные вопросы нам нужно провести небольшие исследования конкретных ситуаций из жизни Б.Пастернака. Мы используем с вами кейс-метод – это метод анализа ситуаций. Вам необходимо будет осмыслить реальную практическую ситуацию из повседневной жизни Бориса Пастернака в Тихих Горах за период с октября 1916 г. по март 1917 г. 
Распределение учащихся по малым группам (4–6 человек).
Каждая группа получает кейс – единый информационный комплекс, состоящий из вспомогательной информации, необходимой для анализа кейса; описание конкретной ситуации; задания к кейсу. Кейсы содержат  копии писем Б.Пастернака, написанных им с октября 1916 г. по март 1917 г. родителям, другу С.Боброву в Москву, отрывки из произведений Б.Пастернака «Уезд в тылу», «Безлюбье», «История одной контроктавы». 

Задание 1-й группе. Проанализировать жизненную ситуацию в семье Б.Пастернака осенью 1916 г. Каковы причины его приезда на химические заводы П.Ушкова. Кто был инициатором приезда Б.Пастернака в Тихие Горы Елабужского уезда Вятской губернии? Первые впечатления Б.Пастернака об его новом месте пребывания. 

Приложение 1. Кейс №1.

Задание 2-й группе. Чем занимался Б.Пастернак на Ушковских заводах? Какова его профессиональная деятельность на химическом заводе Ушкова? Чем было занято его свободное время? 

Приложение 2. Кейс №2.

Задание 3-й группе. Кто входит в окружение Б.Пастернака на химических заводах Ушкова. Какую характеристику дает им Б.Пастернак?
Приложение 3. Кейс №3.

Задание 4-й группе. Занимался ли литературным творчеством Б.Пастернак в Тихих Горах? Остался ли «тихогорский след» в творчестве Б.Пастернака? Если – да, то в каких произведениях узнаваемы наши местные колориты. В чем состоит значимость пребывания Б.Пастернака в Прикамье осенью 1916 г. – марте 1917 г.? 
Приложение 4. Кейс №4.

(Группы работают с источниками: копиями писем, написанных Б.Пастернаком с октября 1916 г. по март 1917 г. родителям, своему другу С.Боброву в Москву.) 
Самостоятельное изучение и обсуждение кейса учащимися в малых группах.
• Организация презентации решений в малых группах.

• Организация общей дискуссии «Значимость пребывания Б.Пастернака в Тихих Горах».

Выводы дискуссии. Хотя почти во всех его письмах красной строкой проходило горячее желание вырваться отсюда, вырваться на волю. 

1. И тем более ценно заключение, сделанное Б.Пастернаком: «Вообще-то говоря, я рад, что я здесь. В Москве не имел бы той, что здесь, возможности работать» (ЦГАЛИ, там же, л.5)
2. Именно здесь он  окончательно «признан был комиссией совершенно неспособным и освобожден навсегда от воинской обязанности» – «спасение» Б.Пастернака от «человеческой мясорубки» – Первой мировой войны. 
3. Именно, здесь в Тихих Горах, Б.Пастернак делает окончательный выбор в жизни между музыкой и поэзией: «это первый год, что я решил серьезно начать писать книги». (ЦГАЛИ, Ф.2554, ед. хр. 56, л.54) В этом и состоит значимость пребывания Пастернака  в Тихих Горах – как осознанное рождение Поэта и Писателя. 
IV. Заключительная часть урока

Учитель. Несомненно, именно для нас с вами очень важен процесс исследования повседневной жизни Бориса Леонидовича Пастернака на нашей малой Родине. Это историческая социокультурная связь нашей локальной истории и Российской истории через изучение персональной истории повседневной жизни Б.Пастернака бывшего конторского работника на Ушковских химических заводах на Каме – «рядового гражданина», будущего Великого Поэта XX века. 
Приложение 1.
Первый кейс:
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«Манчестер этот называется так: Тихие Горы Вятской губ., Елабужск. уезда. Зав. II.K.Ушкова, Б.И.Збарскому, для меня).
Проанализируйте следующую ситуацию: 

«…1916 год продолжается первая мировая война. Материальное положение семьи Пастернак ухудшается. Времени на литературное творчество уменьшается.
В сентябре 1916 г. для приобретения оборудования Борис Ильич Збарский уехал в Москву. В дни своего короткого пребывания в Москве Борис Ильич близко сошелся с семьей Б.Пастернака. Збарский провел два дня «в милой и дорогой мне семье Пастернаков». Бессмысленная война продолжалась, мобилизации следовали одна за другой. У Бориса Пастернака был физический недостаток – одна нога чуть короче другой от удара лошади, что случилось в детстве поэта. (Б.Пастернак, т. 4, с. 327). В 1914 году «в июле я ездил в Москву на комиссию, призываться, и получил белый билет, чистую отставку, по укорочению сломанной в детстве ноги». Однако бойня требовала новое и новое пушечное мясо, и стали брать в солдаты людей с различными физическими недостатками (там же).
Вероятность нового призыва Бориса Пастернака стала очевидной. Збарский предлагает ему работу на заводе в Тихих Горах, учитывая тот факт, что завод оборонного значения, и это даст ему бронь». Предложение было принято, и Борис Леонидович срочно уезжает из Москвы. «Видит Бог – бросился я опрометью из Москвы, и на этот раз виною всему решительность, с какой я снялся с места» (ЦГАЛИ, Ф. 2554, ед. хр. 55, oп.1, л.63).
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Пристань «Тихие Горы», 1916 г.

В первой половине октября 1916 года Борис Леонидович уже был в Тихих Горах. Погода стояла не по-осеннему теплая, не было привычных осенних дождей, слякоти, грязи. «Пока что здесь погода на редкость теплая, солнечная, мягкая. Даже ненормально, настолько, что тихим помешательством отдает тишина и тупым полоумием – тепло» (ЦГАЛИ, там же, л. 63).

Пораженный величественной красотой Урала, Б.Пастернак несколько разочарован скромным ландшафтом нашей местности: «Против Урала – мое нынешнее пребывание скучнее могилы .... лысые холмы, дюжины с полторы фабричных труб, люди, проведшие «всю жизнь в газу», безлесные татарские деревни» (ЦГАЛИ, там же, л.4).
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	В первом уже письме от 11 октября 1916 года он сообщает: «На днях поступлю в контору. Кем – еще не знаю. Грандиозный выбор призваний». Б.Пастернак, 1916 г. [image: image4.jpg]





Приложение 2. Кейс 2.
[image: image5.jpg]W}'/yn (,[,- /{ }f,a:cﬁ{j/cl ;/Wr/zz,;/@,

AN~ SliTFern Koy, Ptirioesy

{7;» [P0 resFned p Lo e
'

DA ] el o g unlty, )
z !74{;7}/% Frecued (",'a{‘/;’(:ﬂmj

;oAb Kdrecd
W 7/ en L Vsl Kt

Ui loxa, Xof A D i
ISPt u pein o Kt o 4t Rn]

% 2 Y e ﬂt—l,?)' L

ZZ::: L e orel Kt
(2 Seel Aup totic Zoto-

Wh v, @ U Lo e prnd

%W Yy Ay Cosien)

' 23 feesdd -
W /&fb(/k/v)vf’ P, Y

;Z:ﬁ&{ Oty Chtrlt Attty
] Zv’/jé»w/ o)




Так он описывает свою работу Сергею Боброву от 30 декабря 1916 года: «Воинским столом заведую я. В нашем Манчестере белобилетников таких до 500 человек...».
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У Пастернака вызвал живой интерес техническая романтика промышленной жизни. Так, он сообщает: «Завтра по утру впрягут здесь 150 лошадей (не преувеличиваю) в телегу с пудовым чаном и повезут на пристань. Стоит поглядеть».
В письмах Бориса Пастернака содержится много информации о службе его на заводе.

Вот какой распорядок дня был у него: «…с 8 утра до 12 часов – занят в конторе. Перерыв дневной – обед и на занятия (1,5 часа) с маленьким Карповым. После занятий – контора и там до 8-ми часов вечера. А по средам и четвергам (перед заседаниями Елабужского комитета) и до ночи».

Конторская работа отнимает у поэта много времени. Он явно не удовлетворен службой. «Работа напоминает рябиновку, разведенную теплой водой. Розово-тошнотворная». Или же: «Голова идет кругом от количества конторской работы, и, верно, не выдержу я». Так, практически во всех письмах сквозит желание вырваться отсюда, уехать в Москву. Оторванный от большого города, общения с друзьями, Пастернак с нетерпением ждет писем, книг.
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В этом доме жила семья Карповых, где занимался Б.Пастернак с Володей Карповым. Б.Пастернак ежедневно полтора часа занимался с сыном Л.Я.Карпова – Володей Карповым. «Малыш хоть куда!» – так характеризует он Володю. По-видимому, эти занятия приносили взаимное удовлетворение, положив основу большой дружбе, которая продолжалась между ними в Москве.
Приложение 3.
Кейс 3.
Круг знакомых Бориса Пастернака был ограничен. Это, в первую очередь, его давние приятели супруги Збарские: Борис Ильич и Фанни Николаевна, брат Збарского Яков Ильич, а также супруги Карповы: Лев Яковлевич и Анна Самойловна.

Неустойчивое эмоциональное состояние, неровное настроение Пастернака сказывалось и на его отношениях с окружающими людьми. Так, в письме от 18 ноября 1916 года он пишет: «Дело сделано втрое больше против положенного – нового нет и у твое​го ближайшего «шефа» – тоже, а ты сиди и участвуй в его куда как назидательных беседах». 
В другом письме от 27 ноября 1916 года: «Ах, как тошно среди хороших людей, не отравленных талантливостью. У Збарского этого не было – они люди живые и очень молодые. А тут культурный, добросовестный чеховский интеллигент брр!» (ЦГАЛИ, там же, л.86). 
Здесь же: «Кстати, мой начальник, человек не без достоинств и не дикарь, можно и столковаться с ним, в сочувствии он мне не откажет» (ЦГАЛИ, там же, л.86).

О главном событии, которого ждал он сам, его родители свершилось. Об этом сообщает в письме своим родителям из Тихих Гор, датируемом 10-ми числами декабря 1916 г., Пастернак сообщает следующее: «Дорогие мои! Спешу вас порадовать известием, которого вы никак верно не ждете. Вчера вечером я приехал из Елабуги, где был на переосвидетельствовании, признан был комиссией совершенно неспособным и освобожден навсегда. <…> Все это произошло при деятельнейшем и ближайшем содействии Пепы (так в семье Пастернаков называли Бориса Збарского, – прим. автора). Мы вместе с ним ездили на 2 дня ночевали в Ушковской конторе…». 

Да, реально помог ему в этом Борис Збарский, который, по-видимому, внутренне осознавал личную ответственность за Бориса Пастернака. Поэтому он лично выехал с Борисом Пастернаком в Елабугу на комиссию. Лев Карпов не участвовал в этом, хотя мог легко «устроить» белый билет для Бориса Пастернака. Почему? «Л.Я.Карпов щепетилен и мнителен до крайности, что трудно вяжется с его умом, добрым сердцем и способностями недюжинного интеллигента. Жертвой этих двух его черт чуть было не стал я: в отсрочке от армии мне отказали» (декабрь 1916 года). Напомню, что Б.Л. работал на заводе. Он составлял мобилизационные списки рабочих. Л.Я. давал особые указания для получения отсрочек от армии нужным на заводе людям. Щепетильность Л.Я. помешала ему дать такое указание относительно Б.Л. Б.Л. жил у него в доме и занимался с его детьми. Л.Я. не хотел, чтобы о нём думали, что он помогает своим людям. Сейчас это вообще невозможно вообразить. Спас положение Б.И.Збарский. Он поехал вместе с Пастернаком в Елабугу, где заседала призывная комиссия. Там нашёлся молодой военный врач, который понял, что Б.Л. – сын великого художника. Остальная комиссия этого имени не слыхала. В результате Пастернак получил освобождение навсегда от воинской повинности (И.В.Карпова, там же).
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Здание заводоуправления П.К.Ушкова, в котором работал Б.Пастернак, 1915 г.

«Сам Л.Я.Карпов – страшно не подходит фамилия – английский, сероглазый Джек с проседью, широкие плечи, высокий, окутанный дымом, приятно-глухим грассированием, – два-три взмаха футбольных штиблет: столовая – кабинет, два тех же взмаха: кабинет – столовая и, на ходу, какая-нибудь мальчишески недоконченная мысль, размашисто и косолапо созданная за столом, донесённая до кабинета и принесённая потом обратно: – словом плавает в меняющихся как облака несовершенствах молодого британского типа» (письмо от 25.10.1916 года). 

В январе 1917 года Анна Самойловна и Лев Яковлевич ездили в Москву.

В письме от 20.12.1916 года Пастернак пишет: «Карповы будут в Москве, это прекрасные люди. Госпожа Карпова позвонит вам и, наверное, зайдёт. Я был бы рад, если бы вы её хорошо дружески приняли. Пошлите с ней мне все нужные вещи (по списку)».
Так между семьями Пастернаков и Карповых сложились дружеские отношения. Позднее Леонид Осипович Пастернак написал несколько портретов Л.Я.: два маслом и три карандашных (ГТГ). Портрет ЛЯ.., тот, где он сидит в кресле, написанный в 1921 году маслом (2,5х1 м) уже посмертно, А.С. подарила НИФХИ им. Л.Я.Карпова.
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Портрет Л.Я.Карпова работы Л.О.Пастернака. 1922 г. (посмертно)
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Б.И. Збарский в заводской лаборатории, 1916 г.
Приложение 4.
Кейс 4.
ЛИТЕРАТУРНОЕ ТВОРЧЕСТВО Б.ПАСТЕРНАКА

В ТИХИХ ГОРАХ

Отдушиной для Б.Пастернака было его литературное творчество, его огромное желание работать. Б.И.Збарский вспоминал: «Он испытывал в это время большой творческий подъем, работал очень много и напряженно, вечерами читал новое, к сожалению, у меня было настолько мало времени, что иногда я при всем желании не мог слушать его новые вещи» (А.Штейн, «И не только о нем», с.78).
Наиболее интенсивная переписка шла между Борисом Пастернаком и Сергеем Бобровым (В ЦГАЛИ в Фонде поэта и переводчика Сергея Павловича Боброва (1889–1917 гг.) находятся 59 писем и телеграмм Б.Пастернака). С.П.Бобров вспоминает: «Не могу даже припомнить, когда и как мы познакомились с Борей. Мне кажется, это случилось около 1911 года может быть немного раньше, немного позже. Не прошло и нескольких дней, как мы уже были закадычными друзьями» (М.Л.Рашковская «Поэт в мире, мир в поэте», М.: Советский писатель, 1982. – с. 80).
Упоминает Пастернак и о дружбе с С.Бобровым: «Бобров незаслуженно тепло относился ко мне. Он неусыпно следил за моей футуристической чистотой и берег меня от вредных влияний». (Б.Пастернак, т. 4, с.330).
C.II.Бобров не только друг и слушатель первых поэтических опытов, по и первый издатель книг Пастернака. Изучение их взаимоотношений может многое дать для понимания творчества раннего Пастернака и его места в литературных группировках, в том числе и в «Центрифуге», идейным вдохновителем которого был С.Бобров.
С.Бобров пишет Пастернаку заказы на статьи о А.Белом, Н.Асееве, В.Маяковском, ожидая, что тон и смысл их будет отвечать его собственным представлениям и задачам, стоящим перед «Центрифугой».
В очередной раз Пастернаку приходится ограждать право на свой собственный взгляд на искусство, в частности, на поэзию В.Маяковского. Отношение к нему претерпевает от письма к письму ряд изменений, от утверждения, что «перед лицом Маяковс​ким я в своих глазах всякий смысл и цену теряю» (ЦГАЛИ, Ф. 2554, ед. хр. 56, л.5), что Маяковский «единственный среди всех нас, пишущих – поэт» (ЦГАЛИ, там же, л.5), до более трезвой оценки, возникшей в процессе работы над рецензией на его сборник «Простое как мычание».
Посылая рецензию в Москву 13 февраля 1917 года, Пастернак писал Боброву: «Твоему заказному был я рад ... я подходил к гениальному мычанию и так и сяк и все меня это не удовлетворяло ... Не знаю, как тебе сия последняя моя попытка понравиться. Я знаю, как неприятен будет тебе «естественно-исторический» привкус статьи, но этот привкус неизбежен. Первые его вещи ярче последних. Род их яркости близок мне и тебе, может быть, памятен, до знакомства с Николаем и с тобой я писал именно так, я этой яркости достоинством превосходным не считаю ... тогда как это образцы явно нежелательных форм, несмотря на всю их живую полновесность» (ЦГАЛИ, там же, л. 10). В Тихих Горах активно пишет Пастернак для третьего сборника «Центрифуги» рецензии на творчество Николая Асеева, в частности, «Оксана». Получив книгу Асеева, Пастернак писал Боброву в конце октября 1916 года: «Большое спасибо за «Оксану». Удивительный Николай: сколько в нем настоящей сладостной, романтической невменяемой, сколько упорства и силы в мечтательности, неослабной и неусыпной. Замечательное дарование!» (ЦГАЛИ, Ф.2554, оп.1, л.55). В рецензии Пастернак показывает широкий диапазон возможностей его поэтического дарования.
Пастернак пишет отклик на книгу С.Боброва «Алмазные леса», отмечая, что в ней «узнаю самого себя».
Важным является то, что Пастернак продолжает оттачивать профессиональное мастерство переводчика. Работа над переводами проходит через все творческую биографию Пастернака. Как правило, поэта подталкивали к переводам нелегкие материальные обстоятельства. Но, в конечном счете, переводы стали неотъемлемой частью всего наследия Пастернака.
В первом же письме С.Боброву из Тихих Гор (18–22 октября 1916 года) пишет:

– о желании перевести для будущего, третьего сборника «Центрифуги» сонет из Суинберна. 

31 октября Пастернак сообщает Боброву, что выписал из Казани серию книг по английской истории, просит прислать ему в Тихие Горы книги о Марии Стюарт. 

А еще спустя 2–3 недели (14 октября – 1 ноября 1916 г.) Пастернак сообщает об успешном ходе работы над переводом первой части трилогии Суинберна о Марии Стюарт – трагедию «Шателяр». И в том же самом письме: «я перевел сонет Суинберна о Джоне Форде и если такие вещи допускаются, думаю попросить тебя поместить этот перевод в «Московских мастерах» с посвящением И.А.Аксенову. Если сонет безобразен, лучше не помещай» (ЦГАЛИ, Ф.2554, оп.1. ед. хр.55, с.69).
Пастернак ценит в поэзии Суинберна ее особую смысловую и образную насыщенность, концентрированность и упругость поэтического слова, но это как раз то самое, чего он добивается от своей поэзии. Упражняясь в переводах, Пастернак совершенствует музыкальность поэтического слога.
В творческом наследии Пастернака имеется и повесть «История одной контроктавы», написанная зимой 1916/1917 гг. в Тихих Горах. 

О работе над ней Пастернак сообщал родителям 11 января 1917 года: «Я окончил и переписал вещь стиля «Апеллесовой черты», но многим ярче и серьезнее этой вещи. Не знаю, писал ли я вам уже, как она у меня создавалась. Это было на Рождество 26-го и 27-го числа, вероятно, с ночи на 26-е. Я вскочил ночью, увидел всю эту вещь от начала до конца и, не в состоянии будучи заснуть, встал и начал писать: писал двое суток, засыпая по ночам на пару часов и просыпаясь с продолжением этой вещи. Но 28-го числа надо было в контору идти, и вещь пришлось бросить, 7-го я служить перестал, в три дня вещь обработал и переписал, она оригинальнее «Апеллесовой черты» и по сюжету и по письму и сильнее по вложенному в нее темпераменту» (Б.Пастернак, т. 4, с.860).
История одной контроктавы (Б.Пастернак, т. 4, с.440) напечатаны были первая и частично вторая части – «Известия Академии наук СССР» 9 Серия литературы и языка, т. 33), 1974, №2, полностью в Slavica Hierosolymitana, I. 1977. В повести отразились впечатления двух поездок в Германию в 1906 г. и 1912 г.

Эти впечатления были подкреплены пребыванием в Марбурге летом 1912 г. Из писем, которые Пастернак писал оттуда, мы узнаем многие подробности, воспроизведенные в «Истории одной контроктавы» «испытанные, окрепшие в веках красоты этого городка, покровительствуемого легендой о святой Елизавете (начало  XIII столетия), имеют какое-то темное и властное предрасположение. К органу, готике, к чему-то прерванному и недовершенному, что зарыто здесь. С этой чертой оживает город. Но он не оживлен. Это не живость. Это какое-то глухое напряжение архаического. И это напряжение – создать все: сумерки, душистость садов, опрятное безлюдье полдня, туманные вечера», – писал он К.Локсу 19 мая 1912 г.). (Б.Пастернак, т. 4, с. 862).
«История одной контроктавы» ….. «…. А тем временем, органист подавал жару. Он дал волю своей машине в тот еще момент, когда вслед за брюзгливым визгом протяжно затормаживаемой каденции с гулким шарканьем повставали со свих мест крестьяне и горожанки и толпою направлялись к выходным дверям.

В толпе легко могли затереть или помять подголоски его ликующей инвенции, которые прыгали промеж расходящихся и кидались им на грудь, как резвящиеся легавые, в полном исступлении от радости, что их так много при одном хозяине – потому что органист имел обыкновение спускать всю свору бесчисленных своих регистров к концу службы. Постепенно церковь опустела. Но органист продолжал играть». 

«Органист играл, позабыв обо всем на свете. Одна инвенция сменялась другой. Случилась и такая, где вся звуковая знать верхов неприметно друг за дружкой перебрались в басы. Тут, в барони и благородных октав, верх над всеми взяла одна, сильнейшая и благороднейшая, и завладела темою безраздельно» (Б.Пастернак, т. 4, с. 441).
Таким образом, в Тихих Горах идет усиленная творческая работа, включавшая переводы, рецензии, прозу.

Борисом Пастернаком были написаны следующие рецензии:
Рецензия на книгу Николая Асеева «Оксана» (Б.Пастернак, т. 4, с.359) – опубликовано Кр.Барнсом в «Slavica Hierosolymitana, 1977. Рецензия написана в Тихих Горах и сохранилась в архиве Боброва, который составлял Третий сборник «Центрифуги» (не вышедший). Путем формального анализа Пастернак демонстрирует неравноценность двух первых и двух вторых книг.

В.Маяковский «Простое как мычание» (с. 364) – Литературная  Россия, 1965, 19 марта. Рецензия написана в Тихих Горах на Каме для Третьего сборника «Центрифуги», оставшегося неизданным и сохранившаяся в архиве Боброва. 

Переводы: А.Ч.Суинберн (1837–1909) – английский поэт и драматург, автор драматической трилогии о Марии Стюарт. Осенью 1916 г. в Тихих Горах Елабужского уезда Пастернак переводил первую трагедию этой трилогии «Шателяр» о любви к Марии французского поэта рыцаря Пьера де Шателяра. Рукопись перевода была потеряна в типографии в 1920 г. (Б.Пастернак, т. 4, с.840).
Фридрих Шиллер трагедия «Мария Стюарт» (там же с. 431) –Пастернак перевел эту трагедию в августе – сентябре 1955 г. по заказу МХАТа. Начало серьезного знакомства с биографией Марии Сюарт относится к 1916 г., когда Пастернак переводил трилогию Суинберна и писал о ней работу. Первоначальная рукопись предисловия к «Марии Стюарт» Шиллера делилась на 4 главки, первые две, сильно отличающихся от окончательного текста, приведены в разделе.
Права М.А.Рашковская, отмечавшая, что «уединенная жизнь пошла ему на пользу. Его поэтический язык становится свободнее и самостоятельнее». (Рашковская М.А. Поэт в мире, мир в поэте, с.64). Но нельзя не отметить, что в письмах Пастернака еще чувствуется опасение, что старшие его друзья не поймут и не примут его новые произведения, хотя он сам уверен в своей позиции.
«Ты пишешь – трудно тебе и грустно со мной работать, Сергей, ты ошибаешься. В будущем увидишь – тебе все легче и веселее со мой работать будет. Объясняюсь: в том случае, если мне удастся провести мою программу рабочую и то немногое, что у меня, если Богу угодно, есть преумножить себе и тебе на пользу, знаю, скукой повеет на тебя от этих слов. На меня же от них веет новизной» (ЦГАЛИ, 2554, ед. хр. 57, л.7).
Итак, эти строки позволяют нам увидеть изменения, происшедшие в личности Пастернака: это самостоятельный и уверенный в себе молодой человек, не новичок на литературном поприще, а уже сложившаяся творческая личность, имеющая свои твердые принципы.
Именно здесь в Тихих Горах Б.Пастернак делает окончательный выбор в жизни между музыкой и поэзией: «это первый год, что я решил серьезно начать писать книги». (ЦГАЛИ, Ф.2554, ед. хр.56, л.54) В этом и состоит значимость пребывания Пастернака в Тихих Горах – как осознанное рождение поэта и писателя. 

Некоторые факты из жизни в Тихих Горах проникли и в творчество Пастернака. Есть факты, события и люди из тихогорской жизни Пастернака, которые стали фактологической основой для художественного осмысления Пастернаком в его творчестве. Пастернак, обладая проницательностью, наблюдательностью, цепкостью восприятия, смог в своих произведениях отразить не только чисто внешние признаки присутствия некоторых географических названий, фактов из жизни Ушковских заводов, а смог достаточно тонко и глубоко передать психологическую особенность, свойственную людям, окружавшим его в то время.
Отрадно, что повести «Уезд в тылу», «Безлюбье» были написаны по впечатлениям, реальным событиям, полученным от жизни в Тихих горах.
Так, прототипами героев повести «Безлюбье» Гольцева и Ковалевского послужили сам Б.Пастернак и Б.И.Збарский. В отрывке отразилось возвращение Пастернака из Тихих Гор в Москву в марте 1917 года. Об этой поездке он писал в очерке «Люди и положения»: «Когда в марте 1917 года на заводах узнали о разразившейся в Петербурге революции, я поехал в Москву.
На ижевском заводе я должен был найти и захватить ранее командированного туда инженера и замечательного человека Збарского, поступить в его распоряжение и следовать с ним дальше». (Б.Пастернак, т. 4, с. 329).
Пастернак вводит действующими персонажами в повесть трех ямщиков-татар – Миннибая, Гимазетдина, Галиуллу. Эти образы яркие, психологически точные, благодаря им повесть становится динамичной, естественной в своем развитии, правдоподобной: «Миг отъезда зависел от них. А кругом – снегом гудели леса, сне​гом бредило поле, и напористый шум этой ночи, казалось, знает по-татарски, и, громко споря с Миннибаем, взобравшимся на крышку кибитки, хватает его за руки и советует взять чемоданы не так, как кричит Гимазетдин, и не так, как полагает сшибаемый вихрем и совсем осипший Галиулла. Миг отъезда зависел от них. Татар так и подмывало взяться за кнут, засвистать и отдаться на волю последнего удалого айда».
Кроме того, в повести «Безлюбье» есть еще одна деталь, свидетельствующая о биографическом факте из жизни Пастернака в Тихих Горах, «зато он сразу признал того Дементия Механошина, которому, выдав однажды в конторе удостоверение в том, что, содержа тройку и правя последний год между Биляром и Сюгинском, он работает на оборону.
Было странно подумать, что тогда он удостоверял эту избу и двор и, совершенно про них не ведая, подписывал свидетельство этому сказочному селу и звездной ночи» (Б.Пастернак, т. 4, с. 497).
Жизнь и личность Льва Яковлевича Карпова – директора Бондюжских заводов и непосредственного шефа Пастернака – не остались незамеченными Б.Пастернаком. Л.Я.Карпов послужил прототипом героя повести «Уезд в тылу» директора химзавода Льва Николаевича Голоменникова.
«Для примера назову главного директора Льва Николаевича Голоменникова, имя которого, ныне покойного, известно по нескольким институтам, которым оно присвоено», – это полностью соответствует действительности, т.к. после смерти Льва Яковлевича Карпова в 1921 году его имя было присвоено физико-химическому институту в Москве.
«В студенческие годы он принадлежал к той группе российской социал-демократии, которой суждено было сказать миру так много нового. Однако было бы анахронизмом относить это замечание в нынешнем его значении к тем зимним вечеринкам, на которых принимал или появлялся этот высоченный, рано поседевший и слегка насмешливый человек». (Б.Пастернак, т. 4, с. 243)
В характеристике, данной Б.Пастернаком Льву Яковлевичу Карпову, имеет место реальный биографический факт: он был членом РСДРП с 1905 года, в Бондюге продолжал вести революционную работу. В историю Бондюги вошел как «красный директор».
Все это свидетельствует о фактах, изъятых из биографии Л.Я.Карпова, использованных Пастернаком в литературном творчестве.
Кроме того, в этой же повести угадываются реалии Бондюги того времени: «Приезжая помещалась на выезде, близ нефтехранилищ, вынесенных с заводской территории на пустырь» (Б.Пастернак, т. 4, с. 243).
Или ситуация, вполне соответствующая реальности из бондюжской жизни: «На дворе старший из татар и вотяков объяснял, что деревня плетет корзинки под сернокислотные бутыли для Объединенных заводов, работающих на оборону. В таких случаях крестьян по простым заявкам заводов оставляли на месте целыми волостями» (Там же, с.241).
Согласно архивным данным, крестьяне Кураковской волости Елабужского уезда деревень Енабердино, Камаево, Бизяки и других плели корзинки и другую тару под военную продукцию Бондюжского завода, вследствие этого имели бронь.
Таким образом, бондюжский период обогатил Б.Пастернака жизненным опытом реальной рабочей жизни, особенностями психологии местного населения, которые впоследствии были удачно использованы и осмысленны в его литературном творчестве.
Около полугода был Пастернак в Тихих Горах, несмотря на непродолжительность, кратковременность пребывания его на Ушковских заводах, оно не прошло бесследно и безрезультатно для Пастернака, оно было реализовано в его творчестве.
Именно здесь он определился в своем выборе между музыкой и поэзией, отдав предпочтение искусству слова. Победила поэзия.
Выбор, осуществленный в Бондюге, оказался верным и счастливым, как для самого Бориса Леонидовича Пастернака, так и для удивленных и благодарных читателей, постигающих его замечательную поэзию.
